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See the notice on TED website

134142-2026 - Mise en concurrence
Slovaquie – Services de technologies de l'information, conseil, développement de logiciels, 
internet et appui – Personalizácia služieb mesta Trnava
OJ S 39/2026 25/02/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Mesto Trnava
Adresse électronique: info@trnava.sk
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Personalizácia služieb mesta Trnava
Description: Predmetom zákazky je realizácia technologických a netechnologických zmien na 
front-ende a back-ende koncových služieb a webových sídel, pričom dodávka potrebných 
odborných kapacít je primárnym predmetom tohto verejného obstarávania. Od uchádzača sa 
očakáva poskytovanie služieb analýzy, návrhu a dodanie riešenia (softvérového diela), ktoré 
bude v plnej miere reflektovať všetky skutočnosti uvedené v manažérskych produktoch 
projektu s Kódom MetaIS projekt_3184, ktoré sú dostupné vo verejnom rozhraní MetaIS na 
url:. https://metais.slovensko.sk/ci/Projekt/2848ff76-b8c5-4a13-926a-2635f8ac0791

 v opise predmetu zákazky v prílohe č. 3 /documents?pageNumber=1&pageSize=10,
súťažných podkladov a v zmluvných podmienkach uvedených v Prílohe č. 1 súťažných 
podkladov.
Identifiant de la procédure: c5702e40-b8f0-41c9-9442-f3cbc300eea3
Identifiant interne: VOTT-01-26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Trnava
Subdivision pays (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Pays: Slovaquie

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 634 200,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/134142-2026
mailto:info@trnava.sk
https://metais.slovensko.sk/ci/Projekt/2848ff76-b8c5-4a13-926a-2635f8ac0791/documents?pageNumber=1&pageSize=10
https://metais.slovensko.sk/ci/Projekt/2848ff76-b8c5-4a13-926a-2635f8ac0791/documents?pageNumber=1&pageSize=10
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Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs liés à des condamnations pénales: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motifs liés à la situation de l'opérateur économique: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
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splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Motifs liés à l’insolvabilité, aux conflits d’intérêts ou à une faute professionnelle: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Corruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraude: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Participation à une organisation criminelle: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne 
príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
État de cessation d’activités: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
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Faillite: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Concordat: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Insolvabilité: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Biens administrés par un liquidateur: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Faute professionnelle grave: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo 
záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
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porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Défaut de la fiabilité nécessaire pour éviter des atteintes à la sécurité du pays: Ak ide o 
zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Personalizácia služieb mesta Trnava
Description: Predmetom zákazky je realizácia technologických a netechnologických zmien na 
front-ende a back-ende koncových služieb a webových sídel, pričom dodávka potrebných 
odborných kapacít je primárnym predmetom tohto verejného obstarávania. Od uchádzača sa 
očakáva poskytovanie služieb analýzy, návrhu a dodanie riešenia (softvérového diela), ktoré 
bude v plnej miere reflektovať všetky skutočnosti uvedené v manažérskych produktoch 
projektu s Kódom MetaIS projekt_3184, ktoré sú dostupné vo verejnom rozhraní MetaIS na 
url:. https://metais.slovensko.sk/ci/Projekt/2848ff76-b8c5-4a13-926a-2635f8ac0791

 v opise predmetu zákazky v prílohe č. 3 /documents?pageNumber=1&pageSize=10,
súťažných podkladov a v zmluvných podmienkach uvedených v Prílohe č. 1 súťažných 
podkladov.
Identifiant interne: VOTT-01-26/1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Trnava
Subdivision pays (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Pays: Slovaquie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 19 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 634 200,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: Zákazka bude financovaná z prostriedkov nenávratného 
finančného príspevku a/alebo z rozpočtu verejného obstarávateľa. Kód žiadosti NFP: 
NFP401101B805, kód výzvy: PSK-MIRRI-620-2024-DV-EFRR.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

https://metais.slovensko.sk/ci/Projekt/2848ff76-b8c5-4a13-926a-2635f8ac0791/documents?pageNumber=1&pageSize=10
https://metais.slovensko.sk/ci/Projekt/2848ff76-b8c5-4a13-926a-2635f8ac0791/documents?pageNumber=1&pageSize=10
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Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: K § 34 ods. 1 písm. a) ZVO verejný obstarávateľ požaduje, 
aby uchádzač preukázal, že za predchádzajúce tri roky od vyhlásenia verejného obstarávania 
uskutočnil: a) min. 1 zákazka/projekt na vytvorenie a/alebo rozšírenie informačného systému, 
ktorej predmetom bolo vytvorenie alebo úprava centrálnej evidencie údajov a spracovanie dát 
týkajúcich sa fyzických a právnických osôb, pričom informačný systém sprístupňuje dáta 
skupine interných alebo externých používateľov v hodnote min. 100.000 eur bez DPH za 
rozhodné obdobie, b) min. 1 zákazka/projekt, ktorého predmetom bolo vytvorenie a prevádzka 
informačného systému s minimálne dvomi integračnými väzbami na rôzne informačné 
systémy v minimálnej hodnote 100 000,00 EUR bez DPH. V prípade ak uchádzač predkladá
/uvádza zmluvu, ktorej realizácia presahuje stanovené obdobie rokov, t.j. poskytnutie služby 
(zmluvy) začalo pred troma rokmi, alebo nebolo skončené do vyhlásenia verejného 
obstarávania (ďalej aj ako rozhodné obdobie), alebo zmluvu, ktorej realizácia začala pred viac 
ako tromi rokmi od vyhlásenia verejného obstarávania, uchádzač v zozname uvedie zvlášť 
rozpočtový náklad iba za tú časť poskytnutia služby, ktorá bola realizovaná v požadovanom 
rozhodnom období. V prípade, ak poskytnutie služby realizoval záujemca ako člen združenia 
alebo ako subdodávateľ, vyčísli a započíta iba finančný objem, realizovaný ním samotným.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Uchádzač predloží za účelom preukázania praktických 
skúseností podpísaný profesijný životopis experta a certifikáty, resp. osvedčenie k jeho 
oprávneniu. V životopise je potrebné uviesť súhlas dotknutej osoby so správou, spracovaním 
a uchovaním osobných údajov v zmysle zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov v 
znení neskorších predpisov a zároveň zoznam realizovaných praktických skúsenosti (pri 
expertoch, pri ktorých je uvedená požiadavka na praktické skúsenosti, viď tabuľku nižšie). 
Každá uchádzačom predložená praktická skúsenosť v zozname, ktorou uchádzač preukazuje 
príslušnú odbornú prax experta obsahuje základné identifikačné informácie, a to najmä meno 
a priezvisko príslušného experta, názov a sídlo odberateľa, resp. zamestnávateľa, čas plnenia 
zmluvy/projektu, t. j. od do (mesiac, rok), stručný opis predmetu zmluvy/projektu, resp. rozsah 
činností, ktoré príslušný expert zabezpečuje/zabezpečoval, pozíciu, ktorú v rámci príslušnej 
zmluvy/projektu expert zastáva/zastával, meno, priezvisko, funkciu, tel. číslo a e-mailovú 
adresu pracovníka odberateľa/zamestnávateľa, u ktorého si možno tieto údaje overiť. Zo 
životopisu musí byť zároveň zrejmé, či je zamestnancom uchádzača alebo sa jedná o osobu, 
ktorej technické a odborné kapacity uchádzač využíva na preukázanie splnenia podmienky 
účasti. V takom prípade musí uchádzač dodržať povinnosti vyplývajúce z ustanovenia § 34 
ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní. Pre vylúčenie pochybností uvádza verejný 
obstarávateľ, že 1 osoba môže preukazovať splnenie požiadaviek najviac na 1 experta a tiež 1 
expert bude reprezentovaný práve 1 osobou. Uchádzač musí preukázať splnenie minimálnych 
úrovní expertov nasledovne: 1. Projektový manažér (Projektový manažér IT projektu) (1 
osoba): - minimálne päť rokov odbornej praxe v oblasti projektového riadenia IT projektov, -
minimálne dve profesionálne praktické skúsenosti v oblasti riadenia IT projektov v pozícii 
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projektový manažér v oblasti implementácie informačných systémov a expert riadil aspoň v 
jednom prípade tím projektu, ktorého hodnota bola minimálne vo výške 500 000,00 EUR bez 
DPH (aspoň jedna praktická skúsenosť), - platný certifikát PRINCE 2 Practitioner alebo IPMA 
B na odbornú spôsobilosť pre riadenie projektov alebo ekvivalent daného certifikátu 
zodpovedajúcej úrovne vydaný medzinárodne uznávanou akreditačnou a certifikačnou 
autoritou 2. Hlavný analytik (IT analytik) (1 osoba): - minimálne päť rokov odbornej praxe v 
oblasti analýzy, modelovania a implementácie informačných systémov, - minimálne dve 
profesionálne praktické skúsenosti zamerané na analýzu SW riešení, pričom min. jedna táto 
profesionálna praktická skúsenosť bola s analýzou informačného systému zameraná na 
analyzovanie procesov a ich orchestráciu pričom hodnota aspoň jedného tohto SW riešenia 
(projektu) bola v min. hodnote 500 000,00 EUR bez DPH, - min. 1 projekt, ktorého predmetom 
bolo vytvorenie rozhrania využívajúceho komunikáciu s produkčným prostredím Ústredného 
portálu verejnej správy vrátane vytvorenia, registrácie a vizualizácie elektronických formulárov 
v štandarde IDSK v minimálne verzií 2.0, alebo ekvivalentné riešenie vytvorenia, registrácie a 
vizualizácie elektronických formulárov do informačných systémov podľa štandardov iných 
členských štátov EU v minimálnej hodnote 100 000,00 EUR bez DPH, - platný certifikát s 
minimálnou úrovňou OMG Certified UML Professional na úrovni Advanced alebo ekvivalent 
daného certifikátu vydaný medzinárodne uznávanou akreditačnou a certifikačnou autoritou 3. 
Hlavný architekt (IT architekt) (1 osoba): - minimálne päť rokov odbornej praxe s 
vypracovaním návrhu architektúry riešenia informačných systémov, - minimálne dve 
profesionálne praktické skúsenosti v oblasti návrhov riešení v oblasti architektúry 
informačných systémov, pričom aspoň jedna profesionálna skúsenosť bola spojená s návrhom 
integrácie IS, - minimálne 1 projekt, ktorého predmetom bolo vytvorenie rozhrania 
využívajúceho komunikáciu s produkčným prostredím Ústredného portálu verejnej správy 
vrátane vytvorenia, registrácie a vizualizácie elektronických formulárov v štandarde IDSK v 
minimálne verzií 2.0, alebo ekvivalentné riešenie vytvorenia, registrácie a vizualizácie 
elektronických formulárov do informačných systémov podľa štandardov iných členských štátov 
EU v minimálnej hodnote 100 000,00 EUR bez DPH, - platný certifikát pre oblasť návrhu 
architektúry IT TOGAF úrovne Certified alebo ekvivalent daného certifikátu vydaný 
medzinárodne uznávanou akreditačnou a certifikačnou autoritou, - platný certifikát s 
minimálnou úrovňou Archimate Practitioner alebo ekvivalent daného certifikátu 4. Expert pre 
návrh biznis procesov (Špecialista pre návrh procesov, procesný analytik) (1 osoba): -
minimálne päť rokov odbornej praxe v oblasti návrhu a automatizácie biznis procesov, - 
minimálne dve preukázateľné profesionálne praktické skúsenosti v oblasti návrhu a 
automatizácie biznis procesov, - získané osvedčenie napríklad BPM Process Analysis 
Methods 3 alebo ekvivalent, ktoré deklaruje odborné znalosti v analýze biznis procesov 5. 
Špecialista pre oblasť Oracle databáz (1 osoba): - minimálne päť rokov odbornej praxe v 
oblasti správy a vývoja databázových systémov, - minimálne dve preukázateľné profesionálne 
praktické skúsenosti v oblasti správy, administrácie a optimalizácie výkonu databázových 
systémov, - certifikát Oracle Database Administration Certified Professional

Critère: Installations d'étude, techniques et de recherche
Description du critère de sélection: a) Uchádzač predloží certifikát kvality vydaný nezávislou 
inštitúciou, ktorým uchádzač preukáže zavedenie a používanie systému manažérstva kvality 
podľa normy STN EN ISO 9001 vzťahujúci sa na oblasť predmetu zákazky. Verejný 
obstarávateľ uzná ako rovnocenný certifikát systému manažérstva kvality vydaný príslušným 
orgánom členského štátu. b) Uchádzač predloží certifikát v oblasti zabezpečenia kvality podľa 
normy ISO 27001 v oblasti systému riadenia bezpečnosti informácií, alebo ekvivalent, resp. 
oblasť rovnocennú predmetu zákazky podľa požiadaviek na vystavenie príslušného certifikátu. 
Ak uchádzač objektívne nemal možnosť získať príslušný certifikát v určených lehotách, 
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verejný obstarávateľ príjme aj iné dôkazy o rovnocenných opatreniach na zabezpečenie 
systému manažérstva kvality predložené uchádzačom, ktorými preukáže, že ním navrhované 
opatrenia na zabezpečenie systému manažérstva kvality sú v súlade s požadovanými 
slovenskými technickými normami na systém manažérstva kvality.

Critère: Mesures de gestion environnementale
Description du critère de sélection: Uchádzač predloží certifikát kvality vydaný nezávislou 
inštitúciou, ktorým uchádzač preukáže zavedenie a používanie systému environmentálneho 
manažérstva podľa normy STN EN ISO 14001 vzťahujúci sa na oblasť predmetu zákazky. 
Verejný obstarávateľ uzná ako rovnocenný certifikát systému manažérstva kvality vydaný 
príslušným orgánom členského štátu. Ak uchádzač objektívne nemal možnosť získať príslušný 
certifikát v určených lehotách, verejný obstarávateľ príjme aj iné dôkazy o rovnocenných 
opatreniach na zabezpečenie systému environmentálneho manažérstva predložené 
uchádzačom, ktorými preukáže, že ním navrhované opatrenia na zabezpečenie systému 
environmentálneho manažérstva sú rovnocenné opatreniam v rámci príslušného systému 
environmentálneho manažérstva alebo príslušnej normy environmentálneho manažérstva.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Celková cena vrátane DPH
Description: Celková cena za predmet zákazky vrátane DPH
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: slovaque
Adresse des documents de marché: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/550084
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ISePVO

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail
/550084
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: slovaque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Verejný obstarávateľ vyžaduje zábezpeku ponuky vo 
výške 30.000,00 EUR. Spôsob zloženia zábezpeky: - poskytnutie bankovej záruky za 
uchádzača, - poskytnutie poistenia záruky alebo - zloženie finančných prostriedkov 
uchádzačom na účet verejného obstarávateľa v banke. Podmienky poskytnutia bankovej 
záruky a poistenia záruky upresňuje článok 17 súťažných podkladov.
Date limite de réception des offres: 20/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/550084
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/550084
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550084
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/550084
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Date d'ouverture: 20/03/2026 10:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Otváranie ponúk vykoná konzultant zákazky (člen komisie) v súlade s § 52 ZVO 
sprístupnením elektronických dokumentov členom poroty pre vyhodnotenie ponúk.
Informations complémentaires: V súlade s § 54 ods. 3 ZVO pri použití elektronickej aukcie je 
otváranie ponúk neverejné, údaje z otvárania ponúk komisia nezverejňuje a neposiela 
uchádzačom ani zápisnicu z otvárania ponúk.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: oui
Description: 1. Elektronická aukcia bude realizovaná v certifikovanom systéme na 
uskutočnenie elektronickej aukcie, ktorý je súčasťou systému IS EVO https://www.isepvo.sk

 2. Po vyhodnotení ponúk verejný obstarávateľ použije typ otvorenej /dokumentacia/.
elektronickej aukcie na najnižšiu cenu. Bližšie informácie sú uvedené v prílohe č. 12 
súťažných podkladov. 3. Na účasť v elektronickej aukcii verejný obstarávateľ vyzve 
elektronickými prostriedkami súčasne všetkých uchádzačov, ktorých ponuky neboli vylúčené a 
spĺňajú určené podmienky a požiadavky. 4. Výsledkom elektronickej aukcie bude zostavenie 
objektívneho poradia ponúk automatizovaným vyhodnotením.

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úrad pre verejné obstarávanie
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Lehoty na predloženie 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Úrad pre verejné obstarávanie
Numéro d’enregistrement: 31797903
Numéro d’enregistrement: 2021511008
Adresse postale: Ružová dolina 10
Ville: Bratislava - mestská časť Ružinov
Code postal: 82109
Subdivision pays (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pays: Slovaquie
Adresse électronique: info@uvo.gov.sk
Téléphone: +421250264111
Adresse internet: www.uvo.gov.sk
Rôles de cette organisation: 

https://www.isepvo.sk/dokumentacia
https://www.isepvo.sk/dokumentacia
mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
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TED eSender
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Mesto Trnava
Numéro d’enregistrement: 00313114
Numéro d’enregistrement: 2021175728
Adresse postale: Ulica Hlavná 1
Ville: Trnava
Code postal: 91771
Subdivision pays (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Pays: Slovaquie
Adresse électronique: info@trnava.sk
Téléphone: +421333236345
Profil de l’acheteur: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/4767
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Weyland Consulting s. r. o.
Numéro d’enregistrement: 55321470
Numéro d’enregistrement: 2121944187
Adresse postale: Veterná 8760/43A
Ville: Trnava
Code postal: 91701
Subdivision pays (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Pays: Slovaquie
Adresse électronique: info@weyland.sk
Adresse internet: www.weyland.sk
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
93b2b322-568b-45da-aa1f-55d6ab8f8d2c-01
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Vzhľadom na prebiehajúce vysvetľovanie verejný obstarávateľ zmenil lehotu na predkladanie 
ponúk na 20.03.2026 10:00:00 a termín otvárania ponúk na 20.03.2026 10:05:00.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: Verejný obstarávateľ zmenil lehotu na predkladanie ponúk na 
20.03.2026 10:00:00 a termín otvárania ponúk na 20.03.2026 10:05:00.

mailto:info@trnava.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/4767
mailto:info@weyland.sk
http://www.weyland.sk
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2ee99b18-37a7-41ae-b576-8edce15c77b1  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 23/02/2026 19:17:36 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: slovaque
Numéro de publication de l’avis: 134142-2026
Numéro de publication au JO S: 39/2026
Date de publication: 25/02/2026
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